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מער פון די שטאאטס-באהנען" 


אנעטע, 91 יאָהר. 

טהערעזא, 18 יאָהר. 

אנטאניא,. לויטענאַנט אין אן אימאליענישען קאוואלעריע-רעגיטמענט. 
די האנדלונג קומם פאַר אין דער פראנצויזישער שוייץ, אין די 


אכּציגער יאַהרען 


ערשטער אקט 


די פצענע: אן עס-צימער מים א לאננען מיש. דורך די אַפענע 
מיהר אין הונטער-גרונד זעהט 0 איבער די שפּיצען פון די בית-עולם 
בוימער דעם ים, די הויכע אלפען- בערג און דעם פראנצויזישען באדע- 
פלאץ עוויאן, לינקס -- א טהיר, װואַס פיהרט אין דער וואוינונג. רעכטם 
-- אַ טהיר אין קיך. הערר דוראַנד שטעהט ביי דער אָפענער טהור, מּום 
אַ שפאקטיוו, און קוקט ארויס אויפ'ן ים. אדעלא קומט אריין פון קיך, 


אין א פארטוך מיט ארויפגעקאַטשעמע אַרבעל, זי טראָגט אַ טאַץ מים 
* 
' 


אַ ד ע ? א. דו ביזט נאָך ניט גענאנגען נאָכ'ן ברויט, טאַטע ? 

ד ו ר א נ ד. נין, איך האָב היינט נעשיקט פּיערץ. איד 
פיה? זיך די לעצטע טעג שוואד אויף דער ברוסט, און דאָס קלע- 
טערען אויף די הויכע בערג קומט מיר אַן זעהר שווער. 

א ד ע ל א. שוין וויעדער פּיער'ן ! דאָס קאָסט דאָך דריי סו, 
וואו זאַלען מיר זיי נעהמע, און פאר די לעצטע צוויי חדשים האַ- 
בען מיר מעהר ניט, װוי איין רייזענדען? 

ד ו ר א נ ד. דאָס איז אמת. אָבער איך מיין, אן אנעטע 
װאַלט אויך געקענט נאנץ גוט ברענגען דאָס ברויט. | 

אַ ד ע ? א. דאָס הייסט, פאלשטענדינ רואינירעז דעם קרעדיט 
פון הויז! אָבער אודאי, קיין אנדער זאך, װוי דאָס, האַסטו דאַך 
קיינמאָה? ניט געטהאן. 

ד ו ר א נ ד. אויד דו, אדעלא ! 

ד ע ל א. אויך איך בין מיער נעװאָרען. עס אין א סוף 
אויד צו מיין נעדולד. 

ד ו ר א נ ד. יא, דאָס איז אמת, דו ביזט געווען נאנץ 6 : 
ליד צו מיר, וועז טהערעזא און אנעטע האָבען מיד געפּײינינט. 
ביידע האָבען זיד געמוטשעט אויסצוהאלטען דאָס הויז זינט די מא- 


מע איז נעשטאַרבען. דו.האָסט געמוזט זיצען לאווין אין 
קידך, און איך האָב געמוזט בעדיענען, קעהרעו, א הייצעז, 
בעזארנען יעדע זאך; דו ביזט מיעד, טו װאָס זאָל איך שוין זאַגען? 

א ד ע ? א. דו טאָרסט ניט מיעד ווערען, דו האָסט נאַך דריי 
קינדער, וועלכע זיינען ניט פּערזאָרגט, און וועמענס נדן דו האָקו 
- פערטהאז ! 

ד ו ר א נ ד (האָרכט). ווייזט זיך דיר ניט אויס, וי דו װאַלסט 
הערען קלאננען פון א נלאַק און אַ טומע?, װאָס קומט פון'ם וועג 
נאַך קוללי? זאַל דאַרט האַבען ר פייער, זיינען זיי 
- פערלוירען, װײַל עס קומט אַ ווינד-שטורם. איך האָב דאָס געזעהן 
אויפ'ן ים. 

א ד.ע ? א. האַפטו די. פייער-פערזיכערונג פון אונזער הויז 
:בעצאהלט ? 

ד וז ר א נ ד. יא, אידך האָב בעצאהלט:: ווען ניט, װאָלט מיר 
די באנק ניט געליהען די לעצטע נעלד צום איינצאַהלען אויפן 
הויז. 

א ד ע 5 א. זי נרויס איז דער ווערטה-טהיי? פון אונזער הויז, 
ואס איז נאר ניט פער'משכנ'ט? 

.ד ור א נ ד. אַ פינפטעל פון דעם פערזיכערוננס-ווערטה, א 
דו ווייסט דאַך, וי שטארק גרונד-אייגענטהום איז געלאפען, ווען ד 

אייזענבאהן-ליניען זיינען אי {ן געװאַרען אין מזרח-זייט אנ- 
שטאַָט פערביי אונזער הוֹי 
ד ע ל א. אוב אזוי, וואיט עס דאַך געווען ממש אַ גליק... 

ד ו ר א נ.ד (שטרענג). אדעלא ! (פּויזע) ווילסטו ניט אויס- 
לעשען דאָס פייער אין אויווען ? : 

א ד ע ? א.. איד קען ניט, ביז מוועט ניט ברעננען דאָס 
ברויט. 

ד ור א-נד . אָט קומט עס שוין! פּיער קומט:אריין מיט א 
קּאַרב און האַנד, אַדעלא זוכט אין קאָרֶב). 

ד ע ? א . ער האָט גאָר ניט געבראַכט קיין ברויט! ער 
האָט נעבראַכט א רעכנונג, צוויי,. דריי רעכנונגען ! 
פֿיער. יע, דער בעקער האָט געזאַנט, ער װועט מעהר ניט 
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שיקען, ביז מ'וועט איהם ניט בעצאָהלען דעם חוב, װאָס מען איז 
איהם שולדינ. און ווען איד בין פארביינענאננען די יאַטקע און 
דעם קרעמער, האָבען זיי מיר צונעוואַרפען דיזע רעכנוננען. (געהם 
אַב). 

א ד ע ? א . אֶה, נאָט אין הימעל, דאָס איז שוין די ענדע 
פון אונז ! אַבער װאָס איז דאָס ? (עפענט א פּעקעל). 

ד ו ר א נ ד . דאָס זיינען ליכט, וועלכע איך האָב נגעקויפט 
צו דער קירכען-דיענסט פאר מיין געליעבטען ר ע | . עס איז 
היינט דער יאַהר-צייט זיינער. 

א ד ע ? א . אָט ואָס דו האַנדעלסט איין ! 

ד ז ר אינ ד . דאָס איז פאר מיין פרינק:טך. - 1 -טן 
ניט, אז עס איז שוין גענוג ערנידערונג, ווען איךּ דארף אויסשטרע- 
קען די האנד, וועז יעדער רייזענדער פּערלאַזט אונז ?7... ערלויבסט: 
מיר ניט דאָס איינצינע פערנענינען צו נעניסען מֵיי טרויער אייי 
מאָל אין יאָהר? צו קענען לעבען אין די עראינערוננען פון דאָכ 
שעהנסטע, װאָס דאָס לעבען האָט מיר געשאַנקען? 

א ד ע ? א . ואַלט ער נאַד יעצט נעלעבט, װאַלסטו שוין -ז- 
זעהן, װוי ער װאָלט געווען. 

ד ור א נ ד . ס'קען זעהר מענליד זיין, אז דיין איראַניע זאַכּ 
האַבען אין זיד עטװאָס ערנסטעס. דערווייל אָבער,װי איך נעדענק / 
איהם, איז ער ניט נגעווען אזוי, וי איהר זיינט יעצט. 

א ד ע ? א . וילסטו ניט אזוי נוט זיין, און אליין אויפנעה- 
מען העררן אנטאַניאַ, ווען ער װעט קומען און דארפען טרינקען 
זייז קאווע אִהז ברויטט? -- אֵה, וועז די מאמע װאַלט נור געלעבט { 
זי האָט זיךּ תמיד געקענט געבען אז עצה, ווען דו פלעגסט ניט ויי 
סען װאָס צו טהאָן. 

ד ו ר א נד . דײַן מוטער הָאָט נעהאט איהרע מעלת. 

א ד ע ? א . און דו פלענהט נור אימער-צו זשהן אין איה" 
די חסרונות. | | 

ד ו ר א נ ד . הערר אַנטאַניא קומט! נעה אוועק, און איד 
וועל מיט איהם רעדען. 

א ד ע ? א . סװאַלט פיעל בעסער געוועז, ווען דו װאָלסט 
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ערנעץ געהן און לייהען עפּעס נעלד, אזוי, אז מ'זאַל קענען אויס- 
מיידען דעם סקאַנדאל. 

ד ו ר א נ ד . נאַכדעם וי איך האָב נעהאַלטען אין איין 
לייהען פאר די לעצטע צעהן יאָהר, האָב איך מעהר ניט וואו צו 
לייהען אפילו א סו. זאָל אַלֶעס פערניכטעט ווערען, אלעס, אלעס 
מיט איינמאַל, אבי עס זאָל נור נעהמען א סוף דערצו ! 

א ד ע ? א. א סוף פאר דיר, יע! אָבער ווען אונז דענקסטו 
קיײינמאַל ניט ! 

דוראנד. נין, איך האָב פון אייך קיינמאַל ניט געדענקט ! 
קיינמאָ? ניט ! 

א ד ע ? א . עראינערסמו אונז יעצט ויעדער אֵן דער ער- 
ציהוננ ? 

ד ור א נ ד . איד ענטפער נור אויף אן אונגערעכטען פאָר- 
- וואורף. געה יעצט, און איך װעל דעם שטורם ליין בעגעגענען 

י געוועהנליך ! 

א ד ע 5 א . וי געוועהנליד -- הם! (געהט אָב). 

אנט אָניא. (מלעט אריין דורך די מימעל-מהיר). נוט מאר- 
נען, הערר! דוראַנד. 

ד ור א נ ד. וי איד זעה, האָט דער הערר לײיטענאַנט שוין 
היינט נעמאַכט א שפּאציער? 

אַ נ.ט אַ ני אַ. יע, אִיך בין געווען ארונטער בִין קוֹלָלִי.-. 
איד האָב נעזעהן, װי זיי האָבען דאָרט אױיסגעלאַשען א פייער.. 
און נאָד דעם לאננען שפּאציער, האֵף איך, װועט מיר די קאַװע גוט 
שמעקען. 

ה ור אנ ד. איד ברויך אייד ניט צו דערצעהלען, װוי שמערצ- 
ליך. איך פיה?, ווען איך מוז אייך זאַגען, אז אויס מאננעל אין 
אייננאהמעז, קען אונזער הויז לענגער דאָס געשעפט ניט אָנהאַלטעז. 

א נ ט אַ ני א. װאָס מיינט איהר? 

ד ו ר א נ ד. אָפען גערעדט, מיר זיינען באנקראָט. 

א נ ט אַ נ י אַ- אָבער, מיין ליעבער הערר דוראנד, איז דען 
ניטאָ קיין מענליכקייט אויף צו העלפען אין דיעזער, װוי איך האָף, 
פּאראיבערגעהענדער פערלעגענהייט ? 
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ד ור א נ ד, -ניין, עס איז ניטאַ קיין מענליכקײכ. י שמעקנוג 

פון דעם הויז איז געװאַרען פאר די לעצטע פּאַר יאַהר אזוי אונ- 

טערגראבען, אז איך וו לט בעסער נגעװואלט זעהן, עס זאָל צוזאַ- 

מען פאלען, ווי צו פלאטערען טאָג און נאכט אין שטענדינער אונ- 
וה איבער דאָס, װאָס עס מוז קומען. 

אַנט א ניא אָבער דאָך; איר נלב. או איהר זעהט די 
זאך פיע? צו שװאַרץ. 

ד ור א נ ד. איד ווייס ניט, װאָס קען אייד מאכעז צווייפלעז 
אין דעם אלעס, װאָס איך האָב אייך דערצעהלט. 

אַ נ טס אַ נ י אַ. וייל איך ול אייד העלפען. 

ד ו ר אַ נ ד. איד יל ניט, איהר זאָלט מיר העלפען! זאָל 
די נויטה קומען און לערנען מיינע קינדער פיהרען אן אנדער לע- 
8 וי דאָס איצטינע, װאָס איז ניט מעהר װי א שפּיע?: א הו 

נדעלא, ואס ארבייט דעם נאנצען טאַנ שווער אין קיך, וואס טהו- 
ען די אנדערע? זיי שפּיעלען, זיננען, שטיפען, נעהען שפאציערען. 
און אזוי לאנג, װוי אין הויז װועט זיד נאָך געפינען א שטיקעל ברויט 
וועלען זיי קיין ניצליכע זאך ניט טהאַן. : 

א נ ט אַ ני אַ- עס קען זייז, אָבער ביז אלעס וועט זיד איינ- 
אַרדנעז, דארפען מיר דאָך האַבען ברוים אין הויז. ערלּויבט סיר 
ביי אייד צו בלייבען נאַד א מאַנאַט, און איד. װועל אייך בעצאה- 
לען דאָס קװואַרטיר-געלד פאראויס. ' 

ד ו ר אנ ד. ניין. איך דאנק אייך. ווען עס זאָל מיר אפילן 
קאָסטען מיין 6 מוז דערצו אן ענדע נעהמען. איך יל מעהר. 
ניט אָנהאַלטען אַזא נעשעפט, פון וועלכען מען האָט ניט מעהר װי. 
ערנידרונגען : שטעלט זיד נור פאָר, לעצטען פריהליננ איז דאָס הויז 
דאַ נעשטאַנען דריי מאַנאַטען ליידינ, דאן איז ענדליך נעקומען או 
אמעריקאנער פאמיליע און הצט אונז נערעטעט. אויף מאַרנען נאָך 
זייער קומעז, זעה איד, וי דער זוהן האָט אויף די טרעפּ מיין טאָכ- 
טער -- ס'איז געווען טהערעזא -- ארומנענומען און זי געװאלט קו- 
שען. װאָס װאַָלט איהר נעטהאַן, ווען איהר װאַלט נעווען אויף מיין 
פּלאץ ? 

אַ נ ט אַ ני אַ- (פערלעגען). איד ווייס ניט}. 
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ד ור א נ ד. איך ווייס, װאָס איך, אלס א פאָטער, האַב נע- 
דארפט טהאַן -- אַבער װוי א פאָטער דארף טהאַן. האָב איד ניט גע- 
טהאַן. אָבער ווען אזא זאך זאָל פּאסירען א צווייטען מאַל, װעל 
איד שוין וויסעז, װאָס איך האָב צו טהאָן. 

אַ נ ט אָנ יאַ. טאַקי דערפאר, דענק איך, דארפט איהר גוט 
איבערטראכטען, ואס איהר טהוט, און אייערע קינדער ניט איבער- 
לאַזען, װוי אויפ'ז וואסער. . 

ד ו ר א נ ד. הערר אַנטאַניאָ, איהר זיינט א יוננער מענש 
וועלכער האָט, איך ווייס אליין ניט פאר װאָס געוואונען מיין סימפּא- 
טיע. צו איהר ווייסט דְאָס צו שעצען, אַדער ניט, װוי? איך אייד 
אַבער בעטען נור איין זא : האַלט זיד צוריק מיט אייער מיינונג 
ווענען מיר און מיין האנדלען. 

אנטאַניאַ. איך פּערשפּרעך דאָס אייך. ווען איהר וועט מיר 
נור ענטפערען אויף מיין פראנע : זיינט איהר א געבוירענער שוויי- 
צאַר אָדער ניט? | | 

די ראנד אידבין א שוייצער בירנערן 

א טא ני אַ. דאָס ווייס איך, אָבער איך פרעג, אויַב איהר 
זיינט נעבוירען אין דער שווייץ? 

= ור אב ה.-. (אננניבער). -יע. : 

אַנט אָניאָ. איך פרעג נור, ווייל--עס אינטערעסירט מֿיך. 
דערוויילע אָבער, אזוי װוי איך מוז אייך נלויבען, ווען איהר זאָגט, 
אז אייער הויז דארף פערמאכט וװערעז, ווי? איד אייך בעצאַהלע!, 
װאָס איך בין אייך שולדיג, עס איז טאקע ניט מעהר ווי צעהן פראנק, 
אָבער איך קען דאָך ניט אװעקפאַהרען,. ניט האַבענדיג בעצאַהלט, 
װאָס אידך בין שולדיג. 

ד ו ר א נ ד. איד ווייס ניט אויף זיכער, אױב איהר זייט 
מיר ווירקליך שולדיג אזא חוב, וויי? איך פיהר ניט די רעכנונגען: 
האט איהר מיך אָבער כעטראָגען, װועט איהר דארפען ענטפערעו 
דארויף!--- -- איצט נעה איך נאָד ברויט --- און נאכהער וועלען 
מיר שוין צויסגעפינען. (געהט אָב). 

(אנטאַניאַ בלייב אליין. באַלר קוּמט: אריין טהערעזא מיט א מויז- 

פּאַסטקע אין האַנד, זי טראָגט א מאַרגען-קלייד, איהרע האָר זיונען 
ג 


צואוואַרפען). 

ט ה ע ר ע ז א. זעה, דאַ איז אנטאַניא! און מיר האָט זי 
אויסנעדאכט, אז איד הער דעם אלטען. 4 

אַנט אָ ני א. יע, ער איז ערשט אוועק, נאָך ברויט. 

ט ה ע ר ע ז א. ערשט איצט איז ער נענאננען נאַךּ ברויט? 
איד זאָג דיר, עס איז פון איהם ניט אויסצוהאלטען. 


אַנט אַ ני אִ- וי שעהן דו ביזט היינט, טהערעזא, נוֹר די 
מייזדפּאסטקע פּאסט דיר ניט, זי איז נאַר ניט ווערטה. : 

ט ה ע רע זא. זי טױנ זא װי זא צו גאר נים, זי אין נע- 
שטאַנען אויפגעשטעלט א גאנצען מאַנאַט און האָט נאר ניט גע- 
כאַפּט, אָבער די צוציהונגס-שפּייז איז אויפגעפרעסען געװאַרען יע- 
דען פריה-מאַרגען; האָסטו ניט געזעהן מימי'ץ? 

אַ כלט אנ יאַ. דיין טייפלישע קאץ: ױ געכיר: "ךר רדא 
אימער פון אין דער פריה ביז אויף דער נאכט, נור היינט, א דאנק 
גאָט, האָב איך זי ניט געזעהו. 


טה ע ר ע ז א. דו דאַרפסט רעדען אַביסעל שעהנער פון דער 
אבוועזענדער, און פערנעס ניט, ווער עס ליעבט סיך, דארף אויד 
ליעבען מיין קאץ. (זי שטעלט די מייז-פאסטקע אויפ'ן טיש און נעהמט 
פון אונטער'ן טיש א ליידיג טעלעריל). אדעלא, אדעלא! 

א ד ע ? א. (אין דער קיך-טהיר). װאָס בעפעהלט די פּרינצע- 
סין אזוי הויך ? 

טה ע ר עז א. איך בעפעה? מילך פאר די קאץ און א שטיק 
קעז פאר דיינע מיין! 

א ד ע ? א. דאָס קענסטו זיך אליין נעהמען! 

ט ה ע ר ע ז א. אזוי ענטפערט מען א פּרינצעסין? 

א ד'ע 3 א.- וי מען פּרענט,,. אזוי ענטפערט קען. א הוץ 
דעם, דארפסטו קרינען פאר ווייזען זיך פאר פרעמדע מענשען 
מּיט די פערקעמטע האָר. | 

ט:ה'ע ד'ע ז'א. זיינעז סיר דש'דא ניט אלע אלשט בעקאַנ- 
טע ? געה דו, אנטאַניאָ, און רעד גאנץ העפליך מיט טאַנטע אדעלא, 
וועט זי דיר געבען מילך פאר מימיץ. 

(אַנטאָניאַ קוויינקעלט זיך). 
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יט ה ער ע ז א. נ, דו פאַלנסט, אָדער ניט? 

אַנט אַניאַ. (קרז). ניין! 

ט ה ע ר ע ז א. װאָס איז דאָס פאר א רייד ? ווילסטו פיה- 
לּען די שמיץ פון מיין רייט-בייטש. 

צאנטאניא.. אך-נעה! 

ט ה ע ר ע ז א. (דערשראָקען). װאָס אין דאָס? וילסטו 
מיך דערמאַהנען אַן מיין לאנע, מיין שולד, און מיין שוואכקייט? 

א נ ט אַ נ י אַ. נייז, איד ווי? דיך נור דערמאַהנען אַן מיין 
' לאנע, מיין שולר און מיין שוואכקייט. 

א ד ע ? א. (נעהמט די מילך-שאַל). װאָס איז דאָס ? װאָס ווער- 
טעלט איהר אייך איינע מיט'ז צווייטען? לעבט גוט און איך וועל 
אייך דערפאר געבען גוטע קאווע. (געהט אָב אין קיך). 

ט ה ע ר ע ז א. (ויינענדיג, צו אַנטאַניאָ). איך זעה, איך 
בין דיר שוין נמאס געװאָרען, און דו דענקסט מידך איבערצולאַזען. 

אַנט אַ ניאַ. דו טאַָרסט ניט וויינעז, וויי? דערפון ווערעז 
דיינע אוינען העסליך. 

ט ה ע ר ע ז א. אַה, ועז זיי זיינען ניט אזוי שעהן, וי 
אנעטע'ס... 

אַ נט אַ ניא. ביזט שוין װיעדער דאַ מיט אנעטע', אָבער 
הער נור, שפּאַס אַן א זייט, איך דענק, אז די קאווע לאָזט אויף 
זיך צו לאנג ווארטען... 

טטה ערע ז א. אידך שטעל זיך פאָר, װאָס פאר א טהייערער 
מאַן דו וועסט זיין, אז דו האַסט ניט קיין געדולד צוּ ווארטען אז 
אוינענבליק פאר דיין קאווע. 

א נ ט אַ ני אַ. און ס'ארא ליעבליך ווייבע?ל דו וועסט זיין, 
אז פאר יעדע נארישקייט, װאָס דו װעסט בעגעהן, װעט אימער 
דיין מאן זיין שולדיג. 

דנע 8 ע. (קומט אריין אַנגעקליידעם און פארקאמט). מיר 
האָט זיך אויסנעדאכט, אז איהר קריענט זיך שוין נלייד אויפ'ץ 
פריה-מאַרנען. 

א נ ט אַ נ יא. זעה, דאָס איז אנעטע, זי איז שוין אַנגעקלײי- 
דעט. 
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ט ה ע ר עז א. יע, אנעטע איז אויסנעצייכענט אין יעדעו 
הינזיכט, און זי האָט אויך א רעכט דערצו. זי איז דאַך עפּעס על- 
טער פון מיר. 

אַ נ ע ט ע- וען רו וועסט נים האלטען ש מויי . 

א נ ט אַ ניאַ. נו נו, טהערעזא, זיי א נוטע! (ער נעהמט איהר 
ארום מיט זיינע ארעמס און קושט איהר, דוראנד ערשיינט אין טהיר) 

ד ור א נ ד. (ערשטוינט). װאָס איז דאָס? 

ט ה ער עז א. (רייסט זיך ארויס פון זיינע ארעמס). וװאָס? 

ד ו ר א נ ד. האָבען מיינע אוינען פאלש געזעהו? פי 

ט ה ע ר ע ז א. וװאָס האַָסטו נעזעהן? 

ד ו ר א נ ד. איד האָב נעזעהן, װוי דו האָסט זיר געלאָזט 
קושען פון א פרעמדען מאַן. 

ט הועזר:ע ז א:-?ס'איז א לינען; 


ד ו ר א נ ד. האָב איך מיינע אוינען פּערלאַרען, אַדער דו 
וואנסט מיר צו זאַגען ליענען אין די אוינען? 

ט ה ע ר ע ז א. דו נעהסט א צווייטען כאַפּעז פאר א לינעו! 
דו, וועלכער האַסט פאר אונז און פאר דער נאנצער וועלט ער- 
קלעהרט, אז דו ביזט א געבוירענער שווייצאר, ווען דו ביזט נאר 
א פראנצויז? 
ור א נ ד. וװער האָט עס דיר נגעזאַנט ? 

טטה ער עז א. די מאַמע האָט עס נגעזאַנט. 

ד ור א נ ד. /צו אַנטאַניאַ). - הערר לייטענאנט, אזוי װױ מיר 
האַבען זיד שוין אַבנגערעכענט, בעט איך אייד צו פערלאזע! דאָס 
הויז זאַפאַרט ! ווען ניט. 

ד ו ר א נ ד. װעט איהר דארפען וועהלען די וואפען ! 

אַ נ ט אָנ י אַ. אן איהר, אייך צו פערטהיידינען, װועט 
מסתמא אויסוועהלען א וואפע, מיט וועלכער מען שיסט האַָזעו. 

ד ו ר א נ ד.. וועז איך על זיד ניט בענוצען מיט מיין שטע- 
קעז, על איך נעהמען די ביקס, מיט וועלכע איך האָב זיך בע- 
נוצט אין דער לעצטער שלאכט. 

ט ה ע ר ע ז א. דו האָסט קיין שלאכט זיכער ניט מיטגע- 
מאכט -- דו ביזט א דעזערטירטער, 6 
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ד ו ר א נ ד. דאָס האָט דיר אויך די מאמע געזאַנט. איך 
קען זיך מיט א מת ניט ארומשלאַנען, אַבער פון א לעבעדינען א 
מת מאַכען, דאָס קען איך יאַ. (ער הויבט אויף זיין שטעקען און לאָזט 
זיך צו אנמאַניאַָ'ע. טהערעזא און אנעפע ווארפען זיך צווישען ויי). 

א נ ע ט ע. איבערליינ זיך װאָס דו טהוסטן 

ט ה ע ר ע ז א. דו וועסט ענדיגען אויפ'ן עשאפאַט! 

א טניט א 1 יאַ--(ציהט זיך;צוריק).. אדיע,. הערר דוראנה 
האלט מיין פעראכטונג -- און מיינע צעהן פראנק.. 

ד ו ר א נ ד. (נעהמט ארויס א צעהן פראנק-שטיק פון זיין וועס- 
טעל-קעשענע און ווארפט עס נאַך. אַנאָטאַניאַ'ן). זייט פערשאַלטען מיט 
אייער געלד צוזאמען ! שורקע | 

ט ה ער ע זע אן אנ ע ט ע (לויפען נאָך אַנטאָניאַין): 
געהט ניט ! פערלאַזט אונז ניט! ער װעט אונז טוױידטעו! 

ד ו ר א נ ד. (צוברעכט זיין שטעקען אין צווייען). ווער עם 
קען אזעלכען ניט טוידטען, דארף אליין אויך ניט לעבּען! 

אַ נ ט אַ ני אַ.- זייט געזונד! און איך האָף, אז איהר וועט 
נאָך דערמאַנען אייער לעצטען נאסט. (געהט אָב). 

ט ה ע ר ע ז א. אויף אזא ארט בעהאנדעלסטו דיינע געסט? 
איז עס דען א חידוש, װאָס דאָס הויז איז צו גרונדע געגאַנגען? 

ד ו ר א נ ד.. וװאָס פאר א נאַסט, אזא בעהאַנדלוננ} -- -- 
אבער זאָג מיר, מיין קינד, האַב איך ניט ריכטינג געזעהן, אַדער 
האַסטו ניט געזאַגט דעם אמת ? : 

ט ה ע ז א. (ביז). װאָס? 

ד ו ר א נ ד. דו ווייסט, װאָס איך מיין. און עס אין ניט 
די זאד אליין, וועלכע קען זיין אונשולדינ -- נור עס איז א פראנע, 
אויב איך קען זיך נאַך פּערלאַזען אויף מיינע חושים, דאָס אינטע 
רעסירט מיך. 

ט ה ער עז א. רעד בעסער פון עפּעס אַנדערש.--- רעד פון 
דעם, װאָס מיר וועלען היינט האַבען צו עסען און טרינקען. איב- 
ריגענס איז דאָס א לינען, ער האָט מיך נעקושט. 

ד ו ר א נ ד. אום הימעל'ס וילען! איך האָב דאָס אליין 
געזעהן ! ' 
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טה ערע זא. איבערציינ עס! 

ד ו ר א נ ד,. דאָס איבערציינען! מיט צויי ערוה. ארער 
מיט א פּאַליציסט? (צו אנעטע'ן). אַנעטע, מיין קינד, װוילסטוּ 
מיר זאָנען דעם אמת ? 

אַ נ ע ט ע. איד האָב נאָר ניט נעזעה. 

ד ו ר א נ ד. דאָס איז ריכטינ נעענטפערט... וויי? אויף 
אַ שוועסטער טאָהר מען קיינמאָל ניט אויסזאַגען -- וי עהנליך דו 
ביזט היינט צו דיין מוטער, אנעטע. 

אַנ ע ט ע- דו זאָלסט ניט וואנען צו רעדען קיין איין שלעכט 
װואַרט אויף דער מאמע'ץ, דו הערסט ! 

(אדעלע קומט אריין מיט א גלאָו מילך און שטעלט עס אוועק אויפ'ו 
טיש). 
א ד ע ? א. (צו דוראנד). דאָ האָסטו דיין מילך. און ואס 
הערט זיד וועגען ברויט? 

ד ו ר א נ ד. פונ'ם ברויט, מיינע קינדער, איז נאַרניט נעוואַ- 
רעז. עס װועט אלעס נעהן, וי עס איז ביז יעצט גענאננען. 

ט ה ע ר ע ז א. (רייסט ארויס דאָס גלאָו מילך פון פאַטער). 
דו זאָלסט קיין זאך ניט קרינען. דו, וועלכער ווארפסט אוועק 
נעלד, און דיינע קינדער מוזען הונגערען. 

א ד ע ל א. נעלד ווארפט ער אוועק, דער שופט! האָט מען 
איהם ניט געדארפט אריינזעצען אין משונעים-הויז, ווען די מא- 
מע האָט געזאַנט, אז ער איז רייף דערצו ! זעה, דאַ איז נאָך א רעכ- 
ונג, וועלכען מען האָט געבראכט דורך דער קיך. 

(דוראנד זעהט דורך די רעכנונג און צוקט דערּביי צוזאמען, דאן 
גיסט ער אַן אַ גלאָו וואסער און טרינקט עס אויס, ועצט זיך און פער- 
רויכערט זיין ליולקע). 

א נ ע ט ע. אָבער טאַבאַק רויכערען -- דאָס קען ער ! 

ד ו ר א נ ד. (מיעד און אונטערטהעניג). געליעבטע קינדער, 
דער טאבאק קאָסט אייד ניט מעהר, וי דאָס וואסער, ואָס אי 
האב ערשט אויפגעטרונקען. איך האָב איהם געקראַנען געשאַנקען 
נאַד מיט א האַלב יאַהר צוריק; רענט אייך ניט אויף אומזיסט. 

ט ה ע ר ע ז א. (נעהמט פון איהם אוועק די שוועבעלאך). דאו 
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זאלסטו וועניגסטענס ניט אויסניצען די שוועבעלאך... 

ד ו ר א נ ד. אד, טהערעזא, וויפיע? שוועבעלאך האַב איך 
פוז דיינעט ווענען אויסנענוצט, ווען איך פלעג אויפשטעהן אין 
מיטעז דער נאַכט אכטוננ צו געבען, אויב דוֹ האַסט פון זיך ניט 
ארונטערגעװואַרפען די קאַלדרע, און וויפיעל מאָל, אנעטע, פלענ 
איד דיר דערלאננען אין געהיים וואסער, ווען דו ביזט דורשטיג 
געווען, וויי? דיין מוטער איז געווען מיט דער מיינונג, אז וואסער 
איז שעדליך פאר קליינע קינדער. 

טטה ע ר עז א. אֶה, דאָס איז שוין לאננ צוריק. איברינענס, 
איז דאָס נעוועז ניט מעהר ווי דיין פליכט, װי דו אליין האַסט נע- 
זאָגט. 

ד ור א נ ד. דאָס איז עס נעוועז, דאָך איד האָב ערפיהלט מיין 
פּליכט, און נאַך א ביסעלע מעהר וי מיין פליכט! 

א ד ע 5 א. נו, זעה ווייטער צו טהאַן דיין פליכט ! ווען ניט, 
ווער ווייס װאָס פון אונז קעז ווערען. דריי יוננע מיידלאך, פער- 
לאַזען, אַהן א היים, אַהן פריינד, אָהן מיטלען צום לעבען - 
ווייסטו, צו װאָס די נויטה קען איינעם טרייבע? 

ד ור א גנ ד. דאָס האָב איך געזאַנט מיט צעהן יאַהר צוריק, 
אבער קיינער האָט מיך ניט געװאָלט הערען. איך האַב נאָך גע- 
זאנט מיט צוואנצינ יאַהר צוריק, אז דיזע שטונדע װעט מוזען קו- 
מען, אָבער איך האָב ניט געקענט פערהינדערען, אז זי זאָל ניט 
קומען ;אידך בין נעזעסען, װוי אן איינזאמער קאַנדוקטאַר אויף א 
שנע?-צוג, געזעהן װוי ער געהט אין אבגרונד, און האָב ניט נעקאַנט 
צוקומען צו די מאשיז-הענטלאך, איהם אַבצושטעלען. 

ט ה ע ר ע ז א. א יעצט פערלאננסטו נאָך א דאַנק פון 
אונז, װאָס דו האַסט אונז צו גרונד געריכטעט ! 

ד ו ר א נ ד. ניין, מיין קינד, איך פערלאננ נור, איהר זאַלט 
אביסעל בעסער זיין צו מיר, איהר האָט סמעטענע פאר דער קאַץ, 
אָבער פאר אייער טאַטען, וועלכער האָט שוין אזוי לאנג ניט נע- 
געסען, זשאלעוועט איהר אביסעל מילך. 

ט ה ע ר ע ז א. אֶה, דו ביזט עס געווען דער, װאָס פלענט 
אויסטרינקען דער קאץ'ס מילך! 
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ד ור א נ ד. יע, דאָס בין איד געוועו. 
אַ נ ע ט ע. און פילייכט איז דאָס אויך געווען ער, װאָס 
פלעגט אויפעסען די שפּיין אין דער מייז-פּאסטקע? 


ד ו ר א נ ד. יע, דאָס איז אויך געווען ער. 

א ה-ע-ל א...אזאן.- 
- - ט ה ע ר ע ז א. (לאַכט). דענק נור, װועז עס זאָל דרינען גע- 
ווען גיפט ? 

ד ור א נ ד. דו מעגסט זאָגעו, עס איז א שאָד, װאָס ס'איז 
ניט געווען. : 

ט ה ע ר ע ז א. אַ, דו װאַלסט צו קיינעם קיין טענות ניט 
געקאַנט האָבען: דו האָסט דאָך שוין א סך מאָל געזאָגט, אז דו 
וועסט זיךּ שיסען, דו האָסט עס אָבער ניט געטהאָן. 

ד ו ר א נ ד. נו, דאָס איז א דירעקטער פאַרוואורף. אָבער, 
ווייסט איהר, װאָרום איך האָב עס ניט געטהאָן? ווייל איך האב 
אייד ניט נעװאָלט לאַזען, װי אויפ'ן וואסער, מיינע ליעבע קינדער. 
אלזאַ, האָסט נאָך עפּעס בייזעס צו רעדעז, רעד, דאָס איז פאר מיר, 
וי אידך װאַָלט הערען מוזיק, בעקאנטע טענער, פון .די גוטע צייטען. 

א ד ע ? א. הער אויף צו רעדען, ווייל פון דיינע רייד װעט. 
גאַר ניט ארויסקומען, טהו בעסער עפּעס, טהו עפּעס | 
ט ה ע ר ע ז א. וייסטו, װאָס פון אונז קען ווערען, ווען ד 
זאלסט אונז אזוי איבערלאַזען? 

ד ו ר א נ ד. איך ווייס, איהר וועט ווערען פּראַסטיטוטקעס. 
אייער מוטער פלעגט דאָס שטענדיג זאַנען, ווע זי פלענט פערשווענ- 
דען איהר ווירטשאַפטסנעלד ! 

א ד ע ? א. שויינ! און רעד ניט קיין איין שלעכט װאָרט 
איבער אונזער טהייערער, געליעבטער מוטער. 

ד ו ר א נ ד. (מורמעלט פאר זיך). עס ברענט אַ ליכט אין 
דיזען הויז, און איז עס אויסגעברענט האַָט עס זיין ציעל עררייכט. 
דער ציע? זאָל עס הייסען, און דאן זאָל. קומען דער. שטורם מיט 
א גרויסען קראך. יאַ} -- ניין. :- 

(אין דרויסען איז געװאָרען א ווינד און עס ווערט װאָלקענדיג). 

ד ו ר א נ ד. (שפּרינגט אויף. צו אדעלע'ן). לעש אס דאָס 
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פייער אי אויוועז ! דער שטורם-ווינד קומט ! 

א ד ע ? א. (קוקט איהם אין די אויגען אריין). ניין, עס קומּט 
-ניט קיין ‏ שטורם-ווינד. י 

ד ו ר א נ ד. לעש אויס דאָס פייער אין אויווען! ווען דאָס 
פייער זאָ? זיך דאַ אַנפאננעז, בעקומען מיר נאָרניט פון דער פער- 
זיכערוננ! לעש אויס דאָס פייער זאַנ איך! לעש דאָס אויס! 

אַ ד ע'ל א. איך פערשטעה דיך ניט! 

ד ור א נד. (קוקט איהר אין די איגען און נעהמט איהר פאר'ן 
האַנד). . פאלג מיר נור יעצט, טהו וי איד זאג דיר. 

(אדעלא געהט אין קיך, די טהיר בלייבט אָפען 

ד ו ר א נ ד. (צו טהערעזאַץ און אעטלץ). געהט ארויף 
אוז פארמאכט אייער פענסטער, קינדער, און זעהט. עס זאָל דאָרט 
קיין צוג ניט זיין ! אַבער צוערשט קומט אהער און ניט מיר יעדע 
א קּוש ווייל? איך נעה אברייזען -- -- אום צו קריגען געלד פאר אייף. 

ט ה ע ר ע ז א. קענסטו ערנעץ קרינען נעלד? 

ד ור אנ ד. איד האָב א לעבענס-פערזיכערוננס פּאליסי וועל- 
כּע איד דענק מאכען צו געלר. 

טה ע ר ע ז א. ויפיעל קענסטו קרינען אויף איהר? 

ד ור א נ ד. זעקס הונדערט פראנק, וועז איך יי ויף זי 
אוז פינף טויזענד ווען איך שטאַרב. (טהערעזא פערלעגען). זאָנ מיר, 
מײַין קינד, -- ניין, מיר דארפען ניט זיין גרויזאם, ווען עס איז 
ניט נויטיג -- זאג מיר, פיה?לסטו זיך טאקי אזוי צונעבונדען צו 
אנטאַניאַ'ז,. אז דו װאָלסט זיך פיהלען אוננליקליך, ווען דו װאַלסט 
איהם ניט קענען האַבען? 

- הערעזא. אד יא! 

ד ו ר א נ ד. דאן זאַלסטו מיט איהם הייראטען, דאַפּ הייסט, 
אויב ער ליעבט דיך; אָבער דו טאַרסט ניט שלּעכט זיין געגען איהם 
ווען נּיט, וועסטו זיין אוננליקליך. זיי נעזונד, מיין טהייער קינד 
(נעהסט איהר ארום און קושט איהרע באַקען). / 

ט ה ער ע ז א. אַבער דו דארפסט ניט שטאַרבען, פַּאפּא, דו 
דארפסט ניט. 

ד ויר א נ ד. פערנינסטו מיך ניט, זיד אויסצורוהען אין פריע- 
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ט ה ע ר ע ז א. נו, ווען דו ווינשט עם אליין} -- פערצייה 

מיר, טאַטע. יעדע שלעכטע האנדלוננ, װאָס איד בין נענען דיר בע- 
גאננען. 

ד ו ר א נ ד.- נאַרישקײיטען, מיין קינד. 

ט ה ע ר ע ז א. אָבער קיינער איז צו דיר ניט נעװוען אװי 
שלעכט, װוי איך. 

ד ו ר א נ ד. איך האָב דאָס ווענינער בעמערקט, ווייל איר 
האב דיך אם בעסטען געליעבט, ואָרום, ווייס איך ניט. נו, יעצט 
נעה און פערנעסט ניט צו פערמאכען די פענסטעה. 

טה ער עזא. דאַ האָסטו שוועבעלאך, פּאפּא! און דאַ האָס- 
טו דיין מילך. 

ד רד א נ.ד:.- (שמייכלענדינ). רוי סינד. 

ט ה ע ר ע ז א: װאָס קען איד טהאָן, איד האָב קיין אנדער 
זאד דיר צו געבעו. 

ד ור א נ ד. דו האָסט מיר, אלס קינד, זעהר פיעל פרייד נע- 
געבען, אזוי,. אז דו ביזט מיר קיין זאד ניט שולדינ. נעה יעצט, 
און גיב מיר נור איין פריינדליכען בליק, װוי דו פלענסט עס טהאַן 
אַמאָל. : 

(מהערעזא געהט, קעהרט זיך אום און ווארפט זיך אין זיינע ארעמס). 

ד ור א נ ד. נו, אזוי איז גוט, מיין קינד, אזוי איז שוין גוט ! 

(טהערעזא לויפט ארויס). | 

ד ור א נ ד. זיי געזונד, אנעטע. 

א נ ע ט ע. דו ווילסט אװועקפאַהרען ? איך ווייס קיין זאך ניט. 

ד ו ר א נ ד. יא, איד וװויל אוועקפאהרען. 

א נ ע ט ע- אָבער וועסטו ווידער צוריקקומען, פּאפּא ! 

ד ו ר א נ ד. ‏ קיין מענש איז ניט זיכער, אויב ער װעט דער- 
לעבען דעם מאַרגענדינען טאַג. יעדענפאלס, קענען מיר זידך זאָגען : 
זיייגעזונד. ' = 

אַ נ ע ט ע. נו, אויב אזוי, זיי נעזונד! און איר ווינש דיר 
א גליקליכע רייזע, און זעה, פערנעס אויך ניט דאָרט עפּעס צו 

וויפען פאר אונז, װוי דו פלענסט עס טהאַן אלע מאַל. 
ד ו ר א נ ד. און דו נעדענקסט עס נאַך, כאָטש עס איז שוין 
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אזוי פאננ, װוי איך האָב אייך קיין זאך ניט נעקויפט? נו, אדיע, 
אנעטע. ; אנעטע אָב. דוראנד מורמעלט פאר זיך): 

,אי נוטען און אין בייזעז, ‏ 

וועלען גרויס און קליין 

אַבשניידען דאָס, װאָס דו 

האָסטו פערזעעט מיט געוויין". 

(אדעלא קומט אריין). 

ד ו ר א נ ד. אדעלא, יעצט מוזטו מיך הערען און פער'" 
שטעהן { -- דאָס, װאָס מיינע אויסדריקע וועלען זיין א ביסעל פער- 
שטעלט, איז עס נור דערפאר, וויי? איך וויל שאנעווען דיין געווי 
סען ; זײַ רוהיג, די קינדער האַב איד ארויפנעשיקט אין זייערע צי- 
מערען. צוערשט זאָלסטו מיך פרענען : האַסטו א לעבענס-פּאליסי? 
נו? | 

א ד ע ? א. (פרעגט אונזיכער). האָסטו א לעבענס פּאליסי? 

ד ור א נ ד. ניין, איך האַב געהאַט, אָבער איד האָב זי שוין 
פּאנג פערקויפט, וויי? סיר האָט זיך אויסנעוויזעו, אז אימיצער 
ווארט אוננעדולדינ אויף דער אויסצאַהלונג, איך האָב אָבער א 
פייער פּאליסי -- זעה, דאַ זיינען די פּאפּירען. בעהאלט זיי גוט. 
-- איצט ווי? איד דיך עפּעס פרענען: -- ווייסטו, וויפיעל נשמה- 
ליכט עס נעהט אין א פונט, װאָס פּריזט זִיד פינף און זעבצינ 
סאנטימען ? 

דע לא. נרויסער נאָט! 

ד ו ר א נ ד. (נעהמט ארויסם זיין זייגעריל). אין פינף אָדער 
זעקס מינוטען װועט אלעס זיין ארונטערגעברענט ! 

= ר שליאר טי 

ד ו ר א נ ד. יאָ, זעהסטו דען אן אנדער אויסזיכט אין רי" 
זע פינסטערניס ? 

{ פיע ל"א גיין. 

ריר אנד. אקא, מז עס דאד אוװי;זיין. און איצט, 
הער מיך אויס. אויב הערר דוראנד װועט אוועקגעהן פון דער וועלט 
אלס א (געהיימניספאָל) אונטערצינדער, איז עס ניט אזוי געפעהר- 
ליך, אָבער זיינע קינדער זאָלען וויסען, אז ביז ער איז דאָס גע- 
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װאַרען, איז ער געווען אן עהרענהאפטער מאַן. -- נון, אידך בין 
אויד געבוירען אין פראנקרייד -- אָבער איך האָב דאַך דאָס ניט 
געדארפט דערצעהלען יעדען לומפּ!... ס'האָט זיך געמאַכט, איי- 
דער איך בין נאָך גענוג אלט געוועז, צו שטעהען צום פּריזיוו, האָב 
איד זיך פערליעבט אין דער, וועלכע איזן נאכהער נעװאָרען מיין 
פרוי, און אום מיר זאָלען קענען הייראטהען, זיינען מיר געקומען 
אהער און מיר זיינען געװאַרען הינע בירנער. און ווען די לעצטע 
קריעג האָט אױיסגעבראַכען און עס האָט אויסנעוויזען, אז איך װעל 
דארפען טראַגען די װאַפּען גענען מיין איינע לאנד, בין איך צד 
ריק אוועק נאָךּ פראנקרייד או בין גענאנגען אלס גנוטער שיפער נע- 
גע די דייטשען. איךּ בין ניט קיין דעזערטירטער, װוי דו האַסט עס 
געהערט, זאָנדערען די מאמע האָט די נאנצע געשיכטע אויסנע- 
טראַכט. 

א ד על א. די מאמע האָט קיינמאַל קיין לינען ניט געזאַגט ! 

ד ו ר א נ ד. זעה, יעצט שטעהט ויעדער דער מת צווישען 
אונז.. מען קען זיך מיט טוידטע ניט איבערציינען, אָבער איר 
שווער, אז אלעם, װאָס איד זאָג, איז אמת. און װאָס אייער נדו, 
דאָס הייסט, אייער מוטער'ס ירושה, אנבעטרעפט, איז דער אמת 
דערפון דער : -- צוערשט האָט איער מוטער דורדך פערשוװוענדונג 
און נארישע ספּעקולאציאן צו גרונד געבראכט אלעם, װאָס איך 
האב פערמאַנט, אזוי, אז איד האָב נעמוזט פערלאַזען מיין אטני, 
און עפענען דאָס לאָדזשיננ-הויז, דערפאר איז נאכהער א טהיול 
פון אייער געלד אויסגענעבען געװואָרען פאר אייער ערציהונג, און 
דאָס קען מען דאָך ניט רעכענען אלס ארויסגעװואַרפען. -- און עס 
איז אויך ניט אמת װאָס.. 

ד ע ל א. ניין, ניט דאָס האָט די מאַמע נעזאַנט אויף איהר 
טוידטען-בעט.. 

ד ו ר א נ ד. דאז האָט דיין מוטער נעזאָגט לינען אויף איהר 
טוידטעז-בעט, װוי זי האָט עס נעטהאָן איהר נאנצען לעבען: און 
דאס איז. די קללה, וועלכע פּערפאַלנט מיך, װי א בייזער גייסט. - 
וויפיע? האט איהר מיך געפּײַניגט מיט די דאַזינע לינענס! איך 
האב ניט געװואָלט זעהן אונצופריעדענהייט אין אייערע יוננע לע- 
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בענס, איך האָב אייך ניט געװאָלט מאכען צווייפלען אין אייער 
מוטער'ס גרויסקייט, דערפאר האָב איד געשווינען . איך בין געווען 
! איהר קרייץדטרענער אונזער גאנצען פערהייראטהעז לעבען, געטראָגען 
אויף מיין רוקען אלע איהר שולדען, גענומען אויף זיך אלע פֹאֲלִי 
גען פון איהרע שלעכטע טהאַטען, ביז איך האָב אַנגעפאננען דענ- 
קען, אז איך אליין בין דער שולדינער, און זי איז אויך ניט געווען 
פויל זיך צו האלטען צוערשט אונשולדיג, און נאכהער אויך אלס 
דער קרבן. און ווען זי פלעגט זיך פּערפּלאַנטערען אין עפּעס א נע 
שיכטע און ניט געוואוסט, װווי זיךד ארױסצופּלאַנטערען, פלעג איד 
זאַגען : , ווארף נור די שולד אויף מיר", און זי האָט געװואַרפען און 
איד האָב געטראַגען ! און װאָס מעהר דאנקבאַרקייט זי האָט גע- 
פיהלט צו מיר, אלץ מעהר האָט זי מיד אָנגעפאנגען צו האסעז : צוד 
לעצט האָט זי אוידך נגעלערענט די קינדער מיד צו פעראכטען, ווייל 
זי האָט געברויכט שטיצע אין איהר שוואכקייט. ווען זי איז גע- 
שטאַרבען, האָב איד געגלויבט, אז דיזער שלעכטער, אָבער שװואַכער 
גייסט וועט אוידך אַבשטאַרבען. דאָס שלעכטע אָבער לעבט אוו 
וואקסט, װוי א קראנקהייט, וועהרענד דער געזונד בלייבט שטעהען 
אויף א נגעוויסען פּונקט, ביז ער הויבט אֵן צו נעהן ריקווערטם. 
יעדעס מאָל, ווען איך פלעג וועלען ענדערען דאָס שלעכטע אין דיע- 
זען הויז. פלענט איהר מידך בענגענענעז מיט די וװוערטער: די מאמע 
-- אזוי האָט געזאַגט די מאַמע!"... און אלעס, װאָס זי האָט נע- 
זאנט, איז ביי אייך געווען הייליג. מיד האָט איהר געהאַלטען פאר 
א נאר, ווען איד בין נוט געוועז, פאר א װואָרים, ווען איד בין פיין- 
פיהלּענד געוועז, און פאר א שופט, ווען איד האָב אייד אלעס נאָכ- 
געגעבען און געלאָזט רואינירען דאָס הויז. 

א ד ע ל אַ. סע איז זעהר שעהןז אַנצורעדען אויף א טוידטע, 
וועלכע קען זיך ניט פערטהיידינען! 

ד ו ר א נ ד. (רעדט זעהר שנעל, מיט א הויכע שטימע). איר 
ביז נאָךּ ניט טוידט: אָבער אידך על עס באלד זיין, וועסטו מיך 
'נאכהער פערטהיידיגען? -- ניין, דאָס װועסטו גאָר ניט בעדארפעו. 
דו זאָלסט נור פערטהיידינען דיינע שװעסטער. גיב אַכטונג אויף 
מיינע קינדער, אדעלא. האַלט א מוטערליכעס אויג אויף טערעזא". 
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זי איז די אינגסטע און די לעבעדינסטע, נעשווינד צום נוטען און 
צום בייזעז, לייכטזיניג, אבער שוואד. זעה אויב עס װעט נוֹר מעג- 
גליך זיין, זאָל זי װאָס שנעלער חתונה האַבען. יעצט פיהלט זיר 
דאַ א ריח פון ברענענדינע שטרוי. 


א ד ע ? א. נאָט, בעשיץ אונז! 

ד אַו ר א נ ד. (טרינקט פון גלאָו). דאָס טהוט ער! און פאר 
אנעטעץ זאָלסטו זעהן צו קרינען א שטעלע אלס לעהרערין, אזוי, 
אז זי זא? קענען ארויס אין דער וועלט און אין נוטער נעזעלשאַפט. 
דאָס געלד, װאָס דו וועסט קרינען, זאָלסטו אליין פערוואלטען. דו 
זאָלסט ניט זיין קארנ, און זאָלסט זעהן, אז דיינע שוועסטער זאַלען 
אימער-צו געהן שעהן נעקליידעט, אזוי, אז זיי זאַלֶען זיד קענען 
צייגען צווישען אַנשטענדיגע מענשען. רעטע קיין זאך ניט, אויסער 
די פאמיליעך-פּאפּיערעז, וועלכע נגעפינען זיד אין דעם אויבערשטען 
שופלאד פון מיין שיאניער. דאַ איז דער שליסע?, די פייער-פּאליסי 
האפטו -- (דורך דער פסטעליע זעצט דורך א דויד) באַלר װועט אלעס 
זייז וי עס כעדארף צו זיין... אין איין אויגענבליק װעט מען הערען 
דאָס קלינגען פון דער סעינט פראנסיעס קירכע. פּערשפּרעד מֵּיר 
יעצט איין זאך: אַז דו װעסט עס קיינמאָלּ ניט דערצעהלעז פאַר 
דיינע שוועסטער...- וויי? דאָס וועט מעהר ניט... װוי שטערען דעם 
פריעדען פון זייער לעבען. (ער זעצט זיך ביים טיש) און יעצט נֹאַך 
עפּעס : זאָלסט קיינטאָל ניט לאַזען רעדען א שלעכט װאָרט אויף 
דער מאמעץ... אֵיהר בילד נעפינט זידך אויך אין שיפאניער... 
קיין איינצינע פון אייך האָט דאָס ניט געוואוסט... וויי? איד האָב 
גענלױבט, אזן סאיז גענוג... דאָס אין איהר אונזיכטבאר 
נייסט... נעהט ארום אין הויז... נריס טהערעזא'ץן... און בעט 
איהר... זי זאָל מיר מוח? זייז.. . פערנעס. ניט. . -. וועז דו װועסט 
קויפען קליידער... זאַלסטו איהר קויפען דאָס בעסטע... וויי? דו 
וװוייפסט דאך... װי שוואד:.. און קאפּריזנע... זי איז.... פאר 
אזעלכע זאכען. -. און וואוהין.... איהר שװואַכקײים קען איהר פיה- 
רען.... איהר שוואכקייט קען איהר פיהרען... זאָנ אנעטע'ץ-.. 

: (עס הערט זיך פון דרויסען א דומממפער גלאָקען- קלאַנג, דעו 
רויִך ווערְט גרעסער. דוראַנד לאָזנט פאלען דעם קאָפּ אויף'ן טיש), 
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א ד ע ? א. עס ברענט! עס ברענט! פאַטער! װאָס איז דיר? 
דו וועסט דאַ פערברענט ווערען ! 

(דוראנד הויבט אויף זיין קאָפּ, נעהמט דאָס גלאָו און רוקט דאָס 
מים א בעדייטענדע מינע אוועק). 

א ד ע ל א דו האָסטו גיפט גענומען? 

ד ו ר א נ ד. (שאָקעלט מיט'ן קאָפּ). האַפטו די פּאליםי? -- 
זאג טהערעזאץן -- און אנעטען... 

(זיין קאַפּ פאלט וויעדער ארונטער; פון דערווייטענסם הערם זיך 


דאָס קלינגען פון גלעקער; א ליארם און א געטומעל פון דרויפען). 


ת א ריה אנ ה 


פערלאג מ. יאנקעוויטץ -- ניו יאָרק. 


פאָלגענדע ביכער זיינען שוין ערשינען: | 
סאנין, ראָמאן פון מ. ארציבאשעוו -- -- -- -- געבונדען 81.00 
מיליאַנען, ראַמאַן פון מ. ארציבאַשעוו -- בראַשירט 50 סענט. ‏ . 
געבונדען 78 סענט 


ליעבי און ליידענשאַפט פון מ. ארציבאשעוו =- -- -- 25 סענט 
אויפערזוכט פון מ. ארציבאַשעוו הי דיה דיה הוה -- -- 29 סענט 
דער רויטער געלעכטער פון לעאָניד אנדרייעוו -- -- 20 סענט 
דער פאָטער, טראנעדיע אין 5 אקטען פון אוינוסט סטרינבערג 

כל סענט. 


קאַמעראדען, אַ קאַמפּף צווישען די נעשלעכטער פון אוינוסט 
סטרינבערג -- 20 סענט 
פאר'ן טוידט, טראגעדיע אין 1 אקט פון אוינוסט סטרינבערג 


ט1 סענט 
די אי פון אוױיגוסט סטרינבערג -- -- -- -- 98 סענט 
דער טויטען-טאַניץ, פין אויגוסט סטרינבערג =- -- -- -- 25 סענט 
דער וואמפּיר, פון אויגופט סטרינבערג -- -- -- -- -- -- 19 פענט / 
מוטער-ליעבע, פון אויגוסט סטרינבערג -- -- -- -- -=- 8 סענט 
די שטארקערע, פון אויגוסט סטרינבערנג = אי .0 א שענט. 


אויגוסט סטרינבערג'ס קאָמפּליטע דראמען, נעבונדען אין 
צוויי בענדער 90. 1אַ 
דאָס רויטע צימער, ראָמאן פון אױינוסט סטרינבערג 
: געבונדען 81.00 
דער געשיידעטער פּראָמעטעאס, גריכישע טראנעדיע געשאפען 


מיט 479 יאָהר פאר קריסטוס -- --18 סענט 
וועלטעלאך, ערצעהלוננען אין בילדער פון מ. אדערשלענער 80 סענט 
קארטען-שפּיעל, פון מאיר בלינקען אנ אי יי יי יע טי עי בק 


טיפּען און בילדער, ערצעהלונגען און פאַרלעזוננען פון 
אב. באראף 50 סענט 


געלד, דראמא אין 4 אקטען פון מאָריס גיסנעט -- -- -- 98 סענט 
אין די שטורם טעג, דראמא אין 4 אקטען פון מרים קארפּילאַװו 
9 סענט 


סאָצ אליזם אין בית המדרש פון ?. ראָזענצװייג -- -- -- 10 סענט ‏ 


שוין ערשיינען | 
ויא / : 2 
גראלעטארישן ְלל 


דעקלאַמירט פון דעם בּעוואוסטען שוישפילער . 


קאן נלאנן / 


פרייו 8 סענט / 


